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V E GYES T A 1< T A E M E KÖZ E Ö N Y.
Szerkesztőség:

Főtér 27. szám, hova u lap szellemi részét 
illető közlemények küldendők. 

Megjeleli minden vasárnap reggel. 
Kéziratok néni adatunk vissza.

Választás előtt.
Alig, hogy megtörtént, a községi 

képviselőválasztás, már is egy újabb 
választás határnapja előtt állunk : a 
járási íöszolgabiróság f. hó 20-ikára 
tíízte ki az. általános tisztújító válasz­
tást.

A íoszolgabiró úr eljárását csak 
helyeselni tudjuk, mert ha csak még 
néhány hétig halasztotta volna cl a 
választást, az aratás miatt a nép nagy 
része nem gyakorolhatta volna tör­
vényadta jogát és igy megtörténhetett 
volna, hogy a nép akarata ellenében 
olyanok jutottak volna be, kiket éppen 
mellőzni szándékoztak

Mi a helyzettel tökéletesen leszá­
moltunk ; tudjuk azt. hogy a 20-iki 
választás úgy fog eldőlni, a hogy az 
ellenzék akarja. Az ellenzék lisztája 
egyhangúlag keresztül fog menni. Úgy 
volt, az mindig, hogy a szerint, amint 
változnak a politikai nézetek, válto­
zik a rendszer és változik az elöljáró­
ság. Amint a múlt év január 28-án 
elbukott a szabadelvű párt, úgy fog­
nak f. hó 20-án elbukni mindazok, a 
kik a szabadelvű párt által választat­
tak meg ezelőtt 3 évvel.

„Ma nekem, holnap neked.“ Eb­
ben meg kell nyugodnunk, ebbe bele 
kell törődnünk. Éppen azért nem sza­
bad rossz néven venni az ellenzéktől, 
mint győztes feltol, ha az. elöljáró-

l „CSONGRÁDI LAP" TÁP AJ/.

Délit) áCbclr-
— Kalandok, kalandok! ti vagytok 

legjobb szórakozásaim . . . Mit csinálhatnék 
nélkületek . . . Halmlia ! , . . S ha elgondo­
lom. hogy mindezekről a papa nem tud sem­
mit'. . . Csak az kellene még, hogy tudjon, 
tán kitagadna, vagy legalább is kezembe 
adná az ekeszarvát. „Nesze szánts, vess, 
aztán egyél, mint én cselekedtem 1" . . . még 
most is fülembe csengnek e zordon szavak. 
Az kellene csak! . . . Szánts, vess . . . épp 
hozzám illenék ez a nomád élet . . . Majd 
még én is szántok, arra való az apus. hisz 
megszokta már . . . s azért vagyok éli, hogy 
apám eltartson . . . Ha nem születtem volna, 
úgy sem tarthatna el. Kar volna ennek a 
szöszke arcznak ott kinn az égető nap me­
legén megbámulnia . . . Akkor tan nem is 
szeretnének a lányok . . . pedig most sze­
retnek ám . . . akár csak báró Czinegét . . .

Apuska, nem hiába kiildtél fel ide, 
nagyot fog koppanui a szived — vagy tán 
az én fejem — ha megtudod, mi lett fiad­
ból. S mi más, mint akartad. FelkUldtél, 
hogy tanuljak, legyen belőlem úr ... én el­
jöttem . . . nem tanultam s mégis úr vagyok. 
Csak ne volna annyi adósságom . . . No de
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súgót, saját elvtársai közül választja 
meg Ezt úgy csináltuk mi ezelőtt 3 
évvel, úgy fogják-ők is csinálni ma, 
mikor ők vannak többségben.

Sőt mi több, határozottan ki 
kell jelentenünk, hogy az, ellenzék­
nek a „Tiszavidék“ múlt vasárnap 
megjelent számában közzétett azon 
nyilatkozata, hogy a tiszteletbeli ta­
nácsnoki áldásokat, megszándékoznak 
osztani velünk, csak övömmel kell 
fogadnunk, mint tisztességes szándékot. 
Még ellenben tisztelt laptársunk ugyan 
azon czikkében tett abbeli kijelentését, 
hogy a hivatalnokok közül csak azo­
kat fogják állásukban meghagyni, a 
kik szerintük kötelességüknek megfe­
leltek, a legnagyobb megütközéssel 
kell, hogy fogadjuk. Mert hiszen ezen 
kijelentés nem más, mint egyszerűen 
ürügy arra nézve, hogy mindazokat, , 
a kik az ellenzékkel nem rokonszen­
veztek, állásukból egyszerűen kidob­
hassák.

Tudnia kell azt a tisztelt ellen­
zéknek is, hogy ezek a községi hiva­
talnokok, talán egynek kivételével a 
szó szoros értelmében rá vannak szo­
rulva azon csekély fizetésre, melyet 
fáradságos munkájukkal keresnek meg 
Ezeknél az állás egyszerűen kenyér­
kérdés. Ha tehát állásuktól megúsz­
tatnak, egyszersmind mindennapi ke­
nyerüktől fosztatnak meg.

tési- ós hirdetési dijak küldendők.
Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr.

Nyilttér petit sora 30 kr.

Tessék csak egyetlenegy községi 
hivatalnokot megnevezni, a ki köte­
lességének meg nem felelt, vagy kép­
telen megfelelni. Mert mi tiszta lelki- 
ismerettel mondhatjuk, hogy olyat 
nem ismerünk.

„Ne áruljunk zsákban macskát,“ 
hanem soroljuk fel egyenkint őket, 
hogy ki ellen lehet kifogás, ki az, a 
ki hivatal viselésre képtelen, vagy hi­
vatalos állásával bármikor visszaélt.

Nézzük a pénztári személyzetet. 
Ott van ifj. Farsang István, a ki pá­
ratlan szorgalmával rendbe hozta a 
pénztárt annyira, hogy elődei által 
évtizedeken keresztül összebonyolitott 
számadások ma tökéletesen rendezve 
vannak. Ezt be kell ismernie a tisz­
telt ellenzéknek is, Cicatricis Lajos dr. 
volt főszolgabiránk, (ma megyei fő­
jegyző) több Ízben azt a nyilatkoza­
tot tette, hogy oly rendes és tiszta­
kezű pénztári kezelő mint ifj. Farsang 
István, az egész vármegye területén 
nincs, Mégis, mint a legnagyobb meg­
ütközéssel értesülünk, éppen ifj. Far­
sang Istvánt akarják állásából kibuk­
tatni és helyét oly egyénnel betölteni, 
a ki soha életében pénztárt nem ke­
zelt, de még kezelni sem látott.

Ha van a tisztelt ellenzéknek kor­
tese, a kit jutalmazni akar, keressen 
annak alkalmazást ott, a hol megállja 
helyét; de ne szorítson le végette oly

sebaj! . . . Van a papának a zsebében egy j 
kis csingilingi . . . majd kvittek leszünk . . . j 
Elmondom neki kalandjaimat s ő majd meg­
fizeti az árukat . . . Kissé sokba kerültek, 
de nem baj . . . Néha elég volt hozzájuk kis 
futás vagy ugrás is . . . Ha szerettem, az 
anyós kiáltani akart ... én megértettem, s 
aztán megugrottam. Ha nem szerettem, a 
lány a Dunába akarta magát ölni . . . kifog- 

1 ták és én nem ugrottam meg. Ha kedve­
semet meg akartam csókolni . . . tenyerébe 
ütköztem " . . Nem értetttem, de azért meg­
ugrottam ... Ha a kegyetlen apa elé lép­
tem. hogy megkérjem a leánya kezét . . . 
nem akartam, de azért megint csak ugrot­
tam . . . azaz, hogy az igazat valljam meg : 
kidobtak. De azért csak fel új kalandra! .. . 
Kaland az élet is. Ugrással kezdődik.

*

Fél óra múlva ott vau a belvárosi sé­
tatéren . . . szaladgál erre-arra . . . megálla­
podik. körülnéz . . . ismét tovább megy . . . 
ismét megáll . . . végre egy lefüggönyözött 
ablakkal szemben leül egy padra. Az arcza 
ég a pírtól . . . izgatottan néz az ablakra ...

Már három napja, hogy láttam, azóta 
csak nem feledett el tán. El is tudna fe­
ledni engem ! ? . . . hahaha . . . teljes lehe­
tetlenség . . . elfeledni egy ily kalandot.

Tán pihen most. . . nem csoda, hisz i

három óra van . . . jól esik a délutáni pihe­
nés . . . Van is ám meleg, akár csak. a ma­
túrán. Ismét fölkel, leporolja félczipőjét és 
feltöri nadrágját, mely alól piros harisnya 
látszik ki . . . Botját jobb kezébe véve ta- 
szigálja előre-hátra, balkezében keztyüre 
emlékeztető romokat tart . . . Nagy hévvel 
kezd el járkálni, lábait kapkodja, mint a 
tiszti ló, mikor tánczol.

A sétatérről az ablak alá megy s az 
alatt kezd elsétálni, miközben egy isme­
retes dalt fútyörész.

— Ha most sem néz ki, akkor úgy is 
elfeledett! — sóhajt fel nagy szomorúan.

Tovább halad az előbbi modorban.
— Ah ! mi ez ? !
Meglepetten néz az ablakra. Mintha a 

függöny csipkéi közül valami fénylenék . .. 
Igen, ezek az ő szemei.

— Mégis észrevett . . . nem feledett 
el, szeret! . . . Mint ragyognak szemei . . .

Hah ! meggyuladok . . .
Örömrepesve jár fel s alá . . .
— Kinyitott ablakán át, mily illatos 

lég áramlik ide . . . elkábulok . . . Még ily 
bóditó hatást sohsem tett reátn a virág il­
lat. . . . Érzem jelenlétedet . . . Ott vagy . . . 
mert különben nem rajonganék . . . Látlak 
. . . ott . . . a függöny mögött rejtőzik piros 
ajkad, melynek mézéből rabolni fogok . . .
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egyént, a ki azon állásnak kifogásta­
lanul megfelelt. : a kit, mint szorgal­
mas, tehetséges és becsületes egyént a 
felettes hatósága ilyennek tart és ismer.

De hát lehet-e kifogást emelni a 
nyilvántartó, a szám tiszt, a két. segéd- 
jegyző, a levéltárnok, a közgyám, vagy 
a pénztári személyzet bármelyik tagja 
ellen ? Határozottan nem ! Mindegyik 
megfelelt híven kötelességének ; leg­
feljebb is csak azt lehetne a kifogá­
solni, hogy hébe-hóba a hivatalos ói at 
elmulasztották No, de ezen is segítve 
lesz és nem fog történni mulasztás, 
ha oly bírót választanak, a ki nem 
egyszerűen né va Iái ró gép lesz, hanem 
kell«) erélyly el és képzettséggel fog 
rendelkezni és hivatalos kötelességé­
nek tudatával fog bírni.

Ezelőtt 3 évvel mi sokkal jogo­
sultabbak lettünk volna a hivatalnoki 
kart megváltoztatni, a mennyiben azok 
legnagyobb része nyílt ellenségünk 
volt ; de nem vitt rá a lelkiismere­
tünk, hogy olyanokat, a kik hivata­
luk után élnek, kenyerüktől megfősz- 
szunk.

Azt is meg kell go dolnia a tisz­
telt többségnek, hogy a népszerűség 
nagyon múlandó. Könnyen megeshe- 
tik, hogy 3 év múlva, ha talán nem 
is ez a párt, mely párthoz szerencsé­
sek vág) unk tartozni, hanem egy har­
madik párt fog uralomra jutni és majd 
az, a mostani többség által beültetett 
hivatalnokokat épp úgy ki fogja s/órni, 
a mint a t. többség kiszándékezik 
szórni a mi általunk benthagyottakat. 
Bizony az sajnos állapot lenne! L tó­
végre tisztességes ember nem is vállal­
kozhatnék községi tisztviselői állásra.

Az itt elmondottakat ajánljuk a 
t. többség figyelmébe azon remény­
ben, hogy ha a tanácsot megváltoz­
tatja is, de a hivatalnoki kart meg­
tartja úgy, mint van.

— június 18.
ÚJDONSÁGOK

— Tisztújító közgyűlés. E hú 20
án kedden fogja városunk polgársága a köz­
ségi elöljáróságot megalakítani, illetőleg a tisz­
tikart megválasztani.

Ott rejtezik karcsú derekad melyet 
majd átkarolnak karjaim . . . Jöjj . . . uh . . . 
jöjj ki hát! . . . vagy én megyek he hozzád.

Felhevült arczczal . . . remegő tagok­
kal kezd sétálni az ablak alatt.

Mi az ! . . . kiált örömmel . . . Kó" 
zaa . . . igen . . . rózsa ... A mennyből esett 
ide ... az én mennyemből. Angyal keblé­
ről jutott a föld porába ... de én felvettem 
onnét . . . Szegény, ártatlan rózsa . . . most 
látom csak . . . Barbár kezek letépték szá­
radat s itt hagytak árván, mint az ellőtt- 
láhú katonát . . . Hab ! Csak tudnám, ki elő­
zött meg ... ezt ö ejté ki ablakán, hogy 
felvegyem . . . de valami benczegő megelő­
zött s megfosztotta szárától.

Hab ! csak kerülne ölömbe . . . Leszúr­
nám. leülném, mint legyet . . . Nem tudok 
lőni, vívni, de megtanulnék . . .

De mindegy . . . ha mcgraboltak szá­
radtól . . . azért betöltéd hivatásodat . , . . 
Tudom, hogy ö küldött hozzám . . . tudom, 
hogy szeret . . . Meg kell látnom ót . . . kö­
zelednem kell hozzá s ha he nem bocsát­
unk is, berontok . . . Rajta hát ! . . .

A kapuhoz megy és Csengét.
Nem jő senki.
Újra még jobban csenget s veri bot­

jával a kaput . . .
A kapu esikordul s kilép egy inas.

— Halálozás. Ismét úgy elheivndl 
világ fekszik kiterítve u gyászravatalon. 1 úri 
Erzsiké kisasszony, városunk egyik legs/.ebb 
hajadon», szegény szüleinek és testvéreinek 
egyetlen támasza lehelte ki le' <ót tegnap haj­
nali 4 órakor. Halálát sorvadás időzte elő, 
valószínűleg a varrással erőltette meg külön­
ben is gyenge szervezetét. De liijahn, r sze­
génynek, hogy megélhessen, dolgozni kell. 
Sokan jutnak hasonló smsva a vagyontalanok 
közül. Mégis hányán irigykedtek reá s/.épségé 
miatt. Mennyi keserűséget kellőit magába 
fojtania a rágalmazó nyelvek miatt és ez csak 
azért volt, mert szebb és kedvesebb volt sok 
gazdag leánynál Most már ott fekszik szót­
lanul, márvány fehér arczczal a ravatalon. 
Most már nem irigykednek reá, csak sajnál­
ják és könnyezik. Az áldás és béke angyala 
lebegjen porai felett!

— Zivatar. Azt tartja a magyar pél­
dabeszéd, hogy ha Medál d napján esik az 
eső, akkor utánna még negyven napig, min 
dennap esni fog. Az idén Medárd esővel kő 
szöntött he s azóta, bár nem minden nap, d > 
mégis gyakran esik. Sót 13 án valóságos 
zivatar vonult át városunk felett. Hatalmas 
zápor zuhogott, majd jég kisebb nagyobb és 
dió nagyságú darabokban hullott a mély 
dürgésü haragos égből. A kertekben és a 
szellőkben több helyen okozott kart a jég 

1 eső, különösen a bőtermést Ígérő szilvát i it 
kitolta meg.

— Köz igazgatási bizottság. Csőn 
grádvármegye közigazgatási bizottsága f. 
hó 24-én délelőtt 1) órakor tartja e havi 
rendes ülését az alispánt elfogadó teremben.

— Madárirtök Már több Ízben fel­
emeltük szavunkat azon oktalan madárirtas 
ellen, mely különösen néhány év óta való­
ságos sporttá fejlődött ki városunkban. Saj­
nos, hogy akadnak felnőttek is, a kik az 
éretlen gyerkőczükkel versenyeznek a ma­
darak irtásában. A legveszedelmesebb ma­
dárirtó eszköz első sorban a „fiobert“ puska ; 
a „fiobert“ sportot különösen a vadászattal 
nem foglalkozó hivatalnokuk űzik tisztán 
passióból, mint szórakozást; nem csak a 
város területén, hanem ki-kirándulnak a 
szőlők közé és egyéb mulató helyekre. S 
nem csak az éneklő madárkákat gyilkolják 
balomra, de az is megtörténik, hogy egy- 
egy küövött serét a sétáló publikum sze- 
mevilágát vagy életét veszélyezteti. A másik 
nem kevésbé veszélyes madárirtó eszköz a 
„gummipuska.“ A gummipuskázást kizáró­
lag az iskolás gyermekek űzik, még pedig 
oly eredménynyel, hogy egy két év múlva 
hírmondónak sem lehet találni egy verebet 
vagy éneklő-madarat A városi publikum 
szemét még jobban veszélyeztetik, mint a 
fiobertezők. A napokban is megtörtént, hogy 
Csemegi Antal folyosójára belőttek egy éles

— Itthon a kisasszony'? . . . Azaz ter­
mészetes, hogy itthon van . . . Bocsásson be 
hozzá.

Lehetetlen kérem.
— A világon semmi sem lehetetlen.
— Bocsásson be ! . . .
— Kérem . . .
— Ne kérjen, hanem takarodjék utáni­

ból . . .
— Uram, rendőrt hívok.
— Hiába hiv, azok alusznak nyáron. 

En igy is bejutnék. Be kell mennem a kis­
asszonyhoz. Beszélnem kell vele. Bocsás 
son . ..

— Uram ne erőszakoskodjék . . .
— Ne ingerelj.
— A kisasszony nem fogadhat most 

el senkit . . .
— Engem elfogad.
— Ön sem kivétel.
— Vájjon miért nem V Tán a kisas­

szony alszik még?
— Már talán felébredt, sőt, ha jól tu­

dom, már fürdik is . . . Balatonfiiveden.

Ulli ich Nándor.

25. szám.

sárgaréz darabot egy nagy társaság közé; 
csak a szerencsés véletlennek köszönhető, 
hogy a tártaság valamelyik tagja meg nem 
sérült. Itt lenne az ideje, hogy végre-vala- 
hára az illetékes hatóság vessen véget az 
oktalan madárirtásnak. A fiobert“ fegyver 
nem arravalú. hogy azzal a madarakat irt­
sak vagy esetleg a járó-kelők testi épségét 
veszélyeztessék, hanem csupán csak a czél- 
lövészet gyakorlására. -— A gummipuskázó 
gyermekekre pedig nemcsak a szülök, taní­
tók és tanár urak figyelmét hívjuk fel, ha­
nem egyszersmind a rendőrségét is. Hozza 
tesszük még azt is. hogy ha felszólalásunk 
ismét eredménytelenül hangzik el. kény­
telenek leszünk a felsőbb hatóságokhoz 
nyújtani be panaszunkat.

— Torna vizsga. A helybe.i állami­
lag segélyezett közs. polgáii iskola tanulói 
ma d. u. 4 órákul" a központi iskola udvara 
ban fogják bemutatni a tornászaiban való 
jártasságukat. Az érdekes gyakorlatok, mu­
tatványok és versenyek megtekintésére hisz- 
sziik, szép számban jelenik meg az érdclodó 
közönség._

— Árvizes idők. A Tisza és mellék­
folyói az egy hetes tartós esőzés következ­
tében annyira megduzzadtak hogy sok he­
lyütt áttörték a gátakat. Így Lippárúl f. hó 
18-án a következő tudósításokat kaptuk: 
„Június 12-én Lippa alsó és felső részét el­
öntötte a Maros kiáradt vize. Dorgos télé a 
a közlekedés megszakadt. Újfalu felé az 
út veszélyeztetve vau ; egy méter magas­
ságú viz borítja az utat. A marosmenti föl­
dek viz alatt vannak. A Maros folyton árad.“ 
A felső folyók azonban örvendetes apadást 
mutatnak. Deésröl, Szathinárról, Marama- 
ros-Szigetröl. Tokajról s Tiszafüredről apa­
dás jelentenek. Már Szolnoknál is apad ; 
azonban nálunk, Szegednél, Török-Becsé­
nél s Titelnél még mindig áradás van. — 
Apadást jelentenek a Bodrog, Szamos, va­
lamint a Berettyó és Hármas-Körös men­
téről is. — A Maros szintén apad, de csak 
a felső folyásában. Aradnál még l>7 cin. 
hiányzik az eddig tapasztalt legmagasabb 
vízállásból. A Duna Újvidéknél változatlan, 
de Zimonynál árad, hihetőleg a Tiszából 
összetorlódott viz következtében.

— Rajz kiállítás. A polgári iskola 
tanuló ifjúságának ez évi rajzaiból és mintá­
zataiból él denes és ezép Kia litást rendezett 
az intézet derék rajztanára A kiállítás már 
a mai napon megtekinthető a központi iskola 
földszinti rajztermében.

Öt színházi est.
Ez a hónap a nálunk számba vehető 

„események“ hónapjává nőtte ki magát.
Először is az érdemet koszorúzták 

meg egy tudós személyében — disz tud őri 
oklevéllel.

Aztán a mi. — mert szivvel-lélekkel 
magyar, — kedves és öreg ifjú Jókainkat 
választották meg — díszpolgárrá.

A nagy szárazságra pedig legvégül 
nyakon öntött bennünket a jó Isten egy 
pár napi hatalmas esővel.

Ezzel kapcsolatosan jöttek a színészek.
— Mar, hogy hamarább nem jöttek ; 

mondogatták a gazdák, szentül az ő érde­
müknek tartván a jótékony záport.

— Bizony kár volt, hogy nem ; vála­
szolt rá az, ki az esőt is, meg a művészeti 
szórakozást is egyaránt várta.

Mi pedig megelégedéssel vegyest mo­
solygással mondogatjuk, no ugy-e, hogy 
mondtuk !

, Mit! V . . .
— Hogy nagyon jó társaság ez a 

Besti-ó !
— Az, határozottan az, aztán sok szép 

fehérnép is van közte. Állítja egy aggle­
gény ismerősünk.

Mi is úgy tartjuk. Hiszen még pápa­
szem nélkül nézünk. — Hála — Isten ! . . .

Hanem legjobban annak örülünk, hogy 
közönségünknek kedve is van járni a szín­
házba, meg aztán megelégedett is általában.

Mert nagy sor ám a mi sorsunk. Még 
valahol Szolnokon csattogtak a nóták. Ilii­
kor mi mar trombitáltunk, hogy : jönnek ! 
. . . már itt lesznek . . . nagyszerű társulat
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. . kitűnő szép primadonna . . . szép asszo­
nyok és leányok a társulatban . . . jeles te­
hetségű színészek a férfiak és a stb. . . .

Mert hát az újságíró . . . fifikus. a kö­
zönség ellenben . . . skeptikus! . . .

Es ha, — mert elsők mi vagyunk ! -- 
nnstoha-testvéreink most ki nem vágják a 
blattot. . . jaj nekünk ! . . . bizony dohányt 
vágnak a hátunkon.

Hanem hát kivágták. Oh be jó sors 
ilyenkor kritikusnak lenni. Kritikusnak a 
művészet és múzsa szobaleányának, ki a 
szennyesüket mosogatja! . . .

El is törtük erre a saisonra a — pá­
paszemet, Ugyan minek is volna az. mikor 
a publikum tapsol és nevet minden este és 
jól érzi magát: gyönyörködik.

Hanem lássuk — a medvét! . . .
*

— Szerencsés ember ez a Gerö Ká­
roly ! . . . Súlymosymik Pesten eszébe jutott 
egy ötlet, a rendőrkapitánynak egy tett, a 
közönségnek egy demonstrátio s egyszerre 
megtelt Evva Lajos és a Gero K. erszénye ! 
is. s hires darab lett a „Próba házasság,“ j 
a mivel Pesti a múlt hét szombatján az 
előadások sorát megkezdte.

Hát nem ügyes ember ez a Pesti!
Ennek a hires darabnak a látására 

aztán elment az egész színészetért lelkesedő 
város. Még a kaszinó . . . tatája is ! Nagy 
szó. őt, kimozdítani. De ott volt.

És az ötletekben gazdag darabon, va- j 
lamint a nagyon jó előadáson igen pompá­
san mulatott a közönség.

Mesé,e rövid és különösen a két első 
felvonás, sajátszerű új. Yig színmű, inkább 
életkép s igy a kép hűsége értéke, mert 
magasabb poezis nincs benne.

Egy űr fi sokat költ s igy sok adóssá­
got csinál, a nagybácsi a pénzes zsák, kit 
azzal hiteget, hogy megnősült. S uramfia, 
a nagybácsi egy szép napon menyet és 
unokát látni jő.

Nosza most hol vegyen az urfi fele­
séget, és gyermeket is, de — mindjárt.

Es ezen fordulnak meg a mulatságos 
helyzetek. Aztán jő a nagybácsi haragja, a 
béke és házasság.

Első sorban kiváló jól játszott Birike 
szerepében H. Serfózy Etel, a társulat pri­
madonnája, Kedves, mozgékony teremtés 
volt, csupa szendeség és elet. Nagyon szé­
pen énekelt, gyakorlattal és tudással ját­
szott Bokor (Szilágyi Vilmos) ez a kiváló 
jeles tehetségű és értelmes színész. Rákó­
czi Alajos (Borbély Sándor) a társulat jeles 
komikusa, pompás szerelmes cselédszerző 
volt. Németh János tagbaszakadt igazi jó 
hentes volt, jól alakított, hentes módra jól 
udvarolt és csinosan énekelt.

Régi ismerőseink közül Tintámé, Mol­
nár Vilma, Beczkói és az újak között Ko- 
vacsics Sarolta és Győző igyekeztek annyit 
adni, mit a darabból teremteni lehetett. Ab­
ban pedig erre sok nincs.

Hanem a bemutató általában jól sike­
rült s a közönség jó kedvvel, megelégedés­
sel távozott. *

Vasárnap „Szép Darinka“ volt a mű­
sor tárgya. Irta: Kláriié Angyal Ilka, a 
népszínház nyugalomba vonult művésznője.

Motívuma a . . . szerelem ! Az a mil­
lióm es millióm éves öreg és mindig ifjú 
— szerelem ! . . . . Csörgő bíró (Győző La­
jos) fia Balázs (Halassy) ott katonáskodik 
Boszniában ; aztán beleszeret egy szép bos- 
nyak leányba, Darinkába (S. Molnár \ ilma.) 
A fiú haza kerül, de az apa tönkre megy. 
A végrehajtás napján sikkaszt az apa és a 
fiú az apai becsület megmentéséért egyezik 
belé, hogy elveszi Holló uram (Beczkói) le­
ányát, Piroskát (Kovacsics S.) Ha a szere­
lem szárnyán be nem toppan a . . . végzet! 
A szép Darinka, medve tánczol tatók kai. Az­
tán !...'? Szerelmi bú, gyötrelem, félreér­
tés. béke, vidul a határ és ! ? . . . összekel 
a szerelmes pár! Mint a hogy a színműben 
szokás már.

Újra kiváló kellemmel játszott Lidiké, 
Serfózy Etel. Kar keresnünk a jelzőt, ki­
tűnő színésznő. A szenvedő szerelem jó és 
szép alakitója volt S. Molnár Vilma es jó. 
is festett abban a bosnyak — bugyogóbanl

Mélységes szürkés-kék szemei ugyan elüt- ! 
nek a dél-szlávtól, hanem az nem tesz kii- j 
lombséget érdemében. Halassy szépen és ! 
mint mindig, értelemmel játszott. Kiss Julia, 
Kovacsics Győző, Beczkói megállták helyű- ; 
két, ot nyújthatnak többet, hol van mit! — j 
Hanem egy „bort-nemiszsza“ ismerősünk 
azt állítja, hogy nagyszerű részeg volt a 
— bak tér. Lám, ki hinné, hogy a komoly 
Szilágyitól ez is kitelik ! Mert ö volt.

Hanem már az ellen kifogásunk van 
egy medve reputatioja érdekében, hogy ha ; 
viszik, ne feledje reá lépni a — másik két 
lábára is! Aztán a szentesi paraszt nem 
jár lilaszinben! Mint a „Próba házasság“- j 
ban Győző. *

Hétfőn „A dolovai nábob leánya.“ A 
színi idény leghíresebb darabja. Színmű, j 
Motívuma a szerelem, de hogyan van az í 
megírva! . . . Egy művelt ember, egy gon­
dolkodó fő és poetikus lélek remek kompo- 
zitiója. Gyönyörű nyelve, eselekvénye, bonyo- j 
dalma, bonyolítása, a váratlan fordulatok, a 
jellemek megkapó festése és a helyzetek 
mesteri elrendezése az a keresetlen egy­
szerű és mégis előkelő hang, melyen a 
benne mozgó szereplők társadalmi állásuk­
nál fogva kell, hogy beszéljenek, végtelen 
széppé, kedvessé teszik a darabot.

Egy elegáns filozófus mesteri műve. I 
Es az előadás ! V . . . Nem akarunk apróié- j 
kos szándékosan keresett kicsinykedéssel 
hibákat kutatni és a nagyon jól sikerült 
előadás összhangját megzavarni.

Mindannyian kiváló élvezetes estét 
töltöttünk el, s igy meglehetünk elégedve. 
Többet nem kívánhatunk. De meg nincs is 
okunk és jogunk a művészet tökélyét ke­
resni.

Kiválóan alakítottak Szilágyi, ez az 
igazán jeles színész ; Halassy, Borbély és 
Beczkói, még Miska — a kutyamosó — is 
fess, és igazi huszárok voltak. Győző is re­
ményekre jogosítottnak érezheti bátran ma­
gát. Ü. Kiss Julia, S. Molnár Vilma, Kova­
csics hogy mennyi érd einet szereztek, arról 
a sűrű tapsok és nem egy perczegő toll 
szólhat legjobban. Szóval, ezzel az előadás­
sal kivívták az egri nevet.

A közönség mondja és mi is állítjuk.
*

Kedden „Don Caesar“ operettet mu, 
tatta be Pesti. Hogy minden operette elő* 
adásnak nagy hiánya vidéken a zenekar- 
az már régi nóta. Hanem a darab jól folyt 
le. A karok összhangzóan énekeltek és a 
darabot egybevágóan játszották le.

Spanyol, látványos bohóság. Telve kép­
telenséggel és szép muzsikával.

Don Caesar (Halassy) mint mindig, 
úgy most is szép színpadi alak, jól játszik 
és énekel. Mellette neje H. Serfózy Etel az 
volt. mi az előbbi előadásokon. Németh 
Jánosnak hangja ugyan nem terjedelmes, 
de tökéletesen élvezhető. Ti mámé, Borbély 
és Beczkói a régiek voltak — jók.

Ebben a darabban lépett föl először 
nálunk Réti Lina k. a. Egy nagyon csinos, 
kedves alak, telve kedvvel és jószándékkal. 
Hangja csinos, játéka jóakaratú. Hanem hát 
az „abc“-vei kezdődik az olvasás. Még fia­
tal, még kezdő, de annak már szép is, — 
jó is ! Levelenként terem a babér, úgy lesz 
belőle a — koszorú.

A közönség simpatikusan fogadta s 
azt meg is érdemli.

Hanem a komikus uraknak szives tudo­
másul adjuk, hogy mi is ismerjük ám a — 
kultúrtörténetet! S Don Caesar idejében 
aligha viseltek még a miniszterek is — 
monoklit!

Azért hát ... ez mit sem ér!
♦

Szerdán került színre Karczag Vilmos 
nagyhatású színmüve a „Lemondás.“ A mai 
modern társadalmunk egy hű képe. Az af- 
fektált, a látszatos demokratismus nagyon 
hűen van benne megfestve és az, hogy 
mindent, még az aristokrata gőgöt is meg­
töri a — szív ! A játék pompás volt, a 
darab maga remek. Szép magyar nyelven, 
filozófiával és lélekkel megírva. Ebben a 
darabban lépett fel itt először Márkus Ilona.

1 Elegáns szép asszony. Distingvalt játéka

megérdemelte azt a sűrű tapsot és csok­
rot, a mit kapott. Hanem még eddig többet 
tud érezni, mim a mennyit láttat. S. Mol­
nár Vilma és Olaszné azon estén újra re­
mekeltek. Legjobb kritika reá a közönség 
osztatlan tetszése. Szilágyi újra bemutatta 
nagy tehetségét. Hatalmasan dokimnál és 
tudja szerepét hatásosan kidomborítani. Gon­
dolkozik és alakit. A társulat egyik legte­
hetségesebb tagja. Es Halassi V . . . Balassi 
mindig Halassi marad. Nagyszerűen masz­
kírozott és még jobban játszott. Győző, ez 
a fiatal színész, ez estén mutatta be, hogy 
ö is tud, ha alkalma van. Sűrű tapsot ka­
pott. Megérdemelte. Beczkói is mindig az, 
ami. Es a többi kisebb szereplők is meg­
állták jól helyűket.

*
Végül : színészeink jók, közönségünk 

hálás ! A tanulságunk az. hogy főleg társal­
gási darabot tudnak igen jó érvényre jut­
tatni. De már ez is sok. A többiről jövőre !

Zol ■— ti.

Felelős szerkesztő : ÉDER JÁNOS- 
Kiadő lap-tulajdonos : SCHWAR.cz Sándor.

HIRDETÉSEK.

10070./p. 893. sz.

Hirdetmény.
A szegedi kiv. törvényszék részéről ezen­

nel közhírré tétetik, miként a csongrád-sö- 
vényházi ármentesitő és belvíz szabályozó 
társulat által építendő dong , gát , csukás- és 

; vidra éri nyílt csatorna létesítéséhez szüksé- 
í gélt és Csongrádváros és Csany község hatá­

rában elfogla t föld területekre nézve a jogi 
érvényesen megállapított terv alapján kisajá- 

j titott földterületek következő tulajdonosaiva- 
‘ és pedig :

I I. Csongrádváros határában.
1. ) a csongrádi 6988. sz. tjkvben 3667/a. 

3612/a. hr. sz. a. Gyergyádesz Mihály,
2. ) a 10563. sz. tjkvben (3673—7/a. 1.) 

(3679—80/a. 1.) hrsz. Bujáid Pál,
3. ) a 3878. sz. tjkben (3673—7/a 2.) 

i (3679 — 80/a. 2.) hrsz. Buiáki János,
4. ) a csongrádi 5154.SZ. tjkben3673 — 7/b. 

(3679 — 80/b.) hr. S/.emerédi Julianna Percze 
líókusné, jelenlegi tulajdonos Bódi Sándor,

ö.) az 5101. sz. tjkvben 4284/a. hr. sz, 
Kása István, Rozália és Lajos kiskornak, je­
lenlegi tulajdonos Gyergyádesz Antal,

6. ) az 5440. sz. tjkvben (4285 — 89/a. 
hr. sz. V, részben Gyergyádesz Julia özv. 
Kádár Györgyim, 1/2 részben Kádár Anna és 
Rókus nagykorúak, úgy Kádár Antal és Túri 
Francziska kiskorúak.

7. ) az 5456, sz. tjkben 4284/b. hr. sz1 
Szántó Kis Imre és neje Makai Klára,

8. ) a 898. sz. tkben (4290—3.) hr. sz, 
a. Szántai Kis István,

9. ) az 1712. sz. tkben (4294—8.) hr- 
i sz. a 3/4 részben Szántai Kis Imre, 1/i rész.

ben Ma kai Klára.
10. ) az 503. sz tkben (4300—3.) hrsz. 

Eszes Ju'ianna Szepesi Józscfné,
11. ) 7802. sz. tjkvben 4304—5/b, 1.) 

hr. sz. Szepesi József,
12. ) a 9916. sz. tkben (4686—4689/a. 

hr. sz. Sin kő Lajos,
13. ) a 9917 sz. tkben 4686—89/b.) hr. 

sz. Sin kő Rozália Dányi Jánosné,
14. ) a 9102. sz. tkben (4674—§1.) hr. 

sz. V» vészben ifj. Grcskovits Pál, 3/4 rész­
ben Forgó Mária, csongrádi lakos,

15. ) a 4299., 4696., 4283., 4282. hrsz. 
Csongrád község.

II. Csüng község határában :
A csanyi 1793. sz. tjkben 3681—3722. 

hr. sz. °/3n részben Gr. Károlyi Gyula, '/so 
löszben Gr. Károlyi Tibor, 7/su részben Gr. 
Károlyi István ifj., '/30 részben Gr. Zsolénczky 
Rúbertné szül. Gr. Károlyi Klára, Gr. Z uy 
Miklósné, szül. Gr. Károlyi Margit és kkorú 
Gr. Károlyi Georgina tulajdonát képező azon­
ban tényleg
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1. ) id. Szemerídi Gábor,
2. ) id. Szemerédi Mihály, 
id.) Csany község,
4 ) Szemerédi Imre,
5.) Vaiga Imre,
ti.) ifj. Szemerédi Mihály,
7.) Szemerédi Józsid,
8 ) Szemerédi G. Mih'ály és 
9.) Gyergyádesz Antal csanyi lakivók­

kal az egye: ség nem sikerülvén, az 1881. 
XLI. t. ez. IV. fejezetében szabályozott eljá­
rás megejtéso ezéljából szükséges tárgyalásra 
és pcd'g Csongrad városában 1893. évi jú­
lius hó 10 ik és Csany községben 1893. évi 
július hó Il ik napjának d. e. 9 órája a köz­
ség házához kitűzetik s a tárgyalás vezeté­
sére Faragó László kir. törvényszéki biró a 
melléje veendő jegyzőkönyv vezetővel kikül­
detik.

Egyszersmind a ki1 űzött tárgyalásra a 
kisajátító társulat megbízottja Szabó Imre 
csongrádi kir. közjegyző, Csongrádváros és 
Csany község elöljárósága az összes telek 
könyvi és tényleges birtokosok, valamint a 
netán távollevők és ismeretlen tartózkodásnak 
részére ezennel kinevezett Réthy Ernő ügy­
véd a m. kir. kincstár képviseletében a sze­
gedi m. kir. pénzügy igazgatóság személyes 
vagy meghatalmazottjaik által leendő megje­
lenés végett azon figyelmeztetéssel, hogy az 
érdekeltek elmaradása a kártalanítás kérdé­
sében határozat hozatalát nem gátolja, s hogy 
a feleknek elmaradása miatt igazolásnak he­
lye nincsen — egyénileg és hit detményllcg 
megidéztetnek.

Kelt Szegeden, a kir. polg. törvényszék­
nek 1893. évi junius hó 2 án t. ü.-hé’l.

4820 1893. Cotívgrúdvarmegye uiisjjdvjdtól.

ÁRLEJTÉSI HIRDETMÉNY.
Csongrád vármegye alispánjának 1893. évi junius hó

lndvreáilitását 11
5-én kelt 4820. 
17 írt 32 kinyi

számú ven- 
összeg ere-deletével az alább megnevezett műtárgy ük­

jéig engedélyezte és pedig: ...... .
1. ) A szí ntes-h ódmezóvásárh elyi t. h. közlekedési kozuton

az 5-1). km. közt fekvő 111-ik számú, 13 14. km. közti V-ik szarná. 14 15.
km. közti VI. és Vili. sz., 15—l(í. km. közti IX. és X. sz., a 1(5 -17. km. közti
XI. sz. és a 17—18. km. közti XII. sz. boltozott téglaátereszek ja vitasara . 2JG trt 4h kv.

2. ) A szentes-csongréidi t. h. közlekedési közúton a 3 4.
km. közt fekvő vasúid balparti ellenfalánál levő kupfeltöltés burkolatának, 
a hajóállomáshoz vezető 1. számú fa és II. számú téglaáteresz javítására .

3. A szentes-szarvasi t. h. közlekedési közúton az 1—2 km.
közt fekvő II. számú, a 8— 9 km. közti 111. és IX . számú, a 9 10 km. közti
V szánni, a 11 — 12 km. közti X I. és XII. számú a 13—14. km. közti X III. 
számú, a 14—15. km. közti IX. szánni, a 15—16. km. közti X. számú bol­
tozott téglaátereszek javítására . . . • • -n

4. ) A szentes-mindszenti t. h. közlekedési közúton a 2—3. 
közt fekvő I. számú, az 5—6 km. közti II. számú, a 8—9 km. közti

311 frt 97 kr.

233 frt 76 kr.

mi.
a 12. km. közti X'II. számú 

az I. szá-
136 frt 31 kr. 

84 frt 30 kr.
a 16—17. 
:m. közti

ILzEiuslsá,
elnök. (P. II.)

Prélcoszt,
jegyző.

1X5 számú, a 9. km.-nél fekvő X . számú
boltozott téglaátereszek javítására.............................................

5. ) A szeged-csongrádi t. h. közlekedési közúton 
mú boltozott téglahid javítására a „X idra“ éren

6. A csöngrád-félegyházi t. h. közlekedési közúton
km. közt fekvő V. sz., a 20—21. km. közti XI. sz., a 21 22.
VH 8Z. és a 22—23. km. közti VIII. sz. boltozott téglaátereszek javítására . 47 frt 52 kr.

Összesen . . . 1107 frt 32 kr. 
A fent említett munkálatok foganatosításának biztosítása ezéljából 1893. évi ju­

nius hó 22-ik napjának délelőtt 10 órájára a csongrádvármegyei alispán! hivatal helyisé­
gében zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik.

\rersenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi munkaiatok végrehajtásának 
elvállalására vonatkozó, az engedélyezett költség után számítandó, s a részletes feltéte­
lekben előirt 5"/„-nyi bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat kitűzött nap 10 órajáig a 
nevezett hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a későbben érkezettek 
figyelembe nem fognak vétetni. — A szóbanforgó munkaiatokra vonatkozó műszaki mű­
velet és részletes feltételek a nevezett alispán! hivatalnál, a lendes hivatalos ólakban,
naponkint megtekinthetők. «jimAícpvavn •

Szentes, 1893. junius o-en. Dl'- CSATO ZSIGMOM), alispán.

Előfizetési felhívás!

NAPLÓ
naponkint kétszer megjelenő political napilapra.

Pesti Napló Magyarországon a legolcsóbb, legtartalmasabb és legszebben kiállított napilap, megjelenik minden 
reggel legalább 16-24 oldal és délután 4-8 oldalnyi terjedelemben, fölvágva és lapjai egymásba ragasztvajggel legal $

A Pesti Napló főszerkesztője és kiadótulajdonosa :

A Pesti Napló szerkesztősége maga köré gyűjtötte az ország leg­
jelesebb újságíróit.

A Pesti Napló bel- és külföldi tudósításai, hírei és táviratai fris­
sek, eredetiek és a legmegbízhatóbb forrásokból erednek. Ipari, kereske­
delmi és mezőgazdasági rovatát kitűnő szakírók szerkesztik llel- és kül­
földi tőzsde rovatai mindig legpontosabbak és legmegbízhatóbbak.

Felelős szerkesztője :

Betas lati©»»
A Pesti Napló nagy gondot fordít szépirodalmi rovatira, hol min­

dig a legkiválóbb Írók neveivel találkozik az olvasó.
Regényei és tárczái élénkek és érdekes olvasmányt nyújtanak.
A Pesti Napló minden vasárnap -ZU gyermekszobának 

cziinií rovatában Sióira, boácsi kedvelt meséit közli a gyermekek 
részére

A Resti Napló legközelebb egy rendkívül érdekes regény közlését kezdi meg. A Pesti Napló minden hó­
napban 2 városnak a monográfiáját közli, mely örökös irodalmi becscsel bir és az előfizetők, a kik ezeket 
összegyűjtik, azok Magyarorszag városainak hü történetét bírjak.

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK:
A Pesti Napló reggeli kiadásának, mely az előző napon beérkezett összes híreket magában foglalja, 

tehát a teljes Pesti Napló-mik előfizetési ára Budapesten és a vidéken korán és pontosan házhoz juttatva,
Esti és reggeli lap együtt egyszerre küldve a vidékre :

Egész évre 
Fél évre .

Egész évre 
Fél évre

ipló-
az esti lap küldése nélkül:
14 frt — kr. I Negyed évre 

7 frt — kr. | Egy hónapra
3 frt 50 kr. 
1 frt 20 kr.

Egész évre 
Fél évre

18 fit — kr. 
9 fi t •— kr.

Negyed évre 
Egy hónapra

Naponkint kétszer, reggeli és esti kiadás külön-Külön házhoz vagy postán küldve:
Budapesten : ”Vid.ólceia.:

. 18 frt — kr. I Negyed évre . . 4 fit 50 kr. Egész évre . . 20 frt

. 9 frt — kr. | Egy hónapra . . 1 frt 60 kr. Fel évre ... 10 Irt
Negyed évre . 
Egy hónapra ,

4 frt 50 kr. 
1 frt 60 kr.

5 fi t — kr. 
1 frt 70 kr.

A PESTI NAPLÓ esti lapjára külön is elfogad előfizetéseket, úgy, hogy ha valaki más újságot járat 
és a megszokott újságtól megválni nem akar, az előfizethet a: PESTI NAPLÓ esti lapjára 2 frt .‘tO krral.

A Pesti Napló kiadóhivatala.
Budapest, Fcrenczick-tere, Bazárépület..

Csongrád, 1893. Nyomatott Schwarcz Sándor könyvnyomdájában.
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